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OCE ROMUALD - LOVRENC MARUSlČ 
ŠKOFJELOŠKI PASIJON 

FAKSIMILE ROKOPISA IZ KAPUCINSKEGA SAMOSTANA 
V ŠKOFJI LOKI 

SPREMNA BESEDA 
FRANCE KOBLAR 





SPREMNA BESEDA Škofjeloški pasijon ali besedilo spokorne procesije 
velikega petka iz leta 1721 naj bi bil v tej izdaji ko­
likor mogoče natančen posnetek izvirnika, ki ga hrani 
kapucinski samostan v Škofji Loki. Rokopis je bil po 
neznanih okoliščinah dolgo časa v arhivu celjskih 
kapucinov (prim. Davorin Trstenjak, Literarno ozna­
nilo, SN 1877, št. 136) in je šele v novejšem času. 
nekako med leti 1880 in 1890 prišel nazaj v svojo 
domačijo in v okolico, v kateri je nastal. Prvi ga je 
opisal Anton Koblar v Izvestjih Muzejskega društva 
za Kranjsko 1892, str. 115—125, opisal in v celoti pa 
objavil Jos. Mantuani v Carnioli 1916, str. 231 in 
1917, str. 17—44-

Rokopis v trde, kasneje dodane, s pergamentom 
prevlečene platnice vezanega Pasijona obsega 51 li­
stov v velikosti 195 x277 mm; od teh je 6 listov 
popolnoma praznih. Knjigi v kapucinskem arhivu je 
priloženih še 10 prostih listov manjše velikosti iz 
raznih dob in različne vsebine. Čeprav je večina teh 
listov posredno ali neposredno v zvezi tudi s proce­
sijo, jih pričujoča izdaja iz tehničnih razlogov ni pri­
ključila knjigi, pač pa jih upošteva v svoji razlagi 
pričujoči uvod. Oštevilčenje listov rokopisa ni izvirno, 
dodala ga je novejša roka. Fotokopijo vseh rokopi­
sov, ki tičejo Pasijon, hranita Narodna in Univerzi­
tetna knjižnica in Akademija za gledališče, radio, 
film in televizijo v Ljubljani.* 

* Rokopis Škofjeloškega pasijona je imel nekoč dru­
gačno, danes nedoločljivo zunanjo podobo. Zdajšnjo, 
prav kapucinsko skromno, je, po novejših zapiskih in po 
Mantuanijevem opisu sodeč, dobil šele po letu 1916. Zdaj 
je vložen v svetlo rjav zaščitni karton z belo nalepko na 
čelni strani, na kateri je zapisano: »Original pasijonske 
procesije v Škof ji Loki«. Pod naslovom je okrogel, vijo­
ličen žig s simbolom kapucinskega reda in napisom KA­
PUCINSKI SAMOSTAN — SKOPJA LOKA, podoben ti­
stemu, le da v novejši izvedbi, ki je odtisnjen na 2. in 5. 
listu besedila. Zdajšnja pergamentna vezava je nekoč 
služila nekemu urbarju, kar kaže napis v okrašeni gotski 
kurzivi iz poznega 17. st.: »Der Herrschaft Lagkh Časten 
Vrbarium auf das 1689 : 90 : 91 : 92 : 93 : 94 et 95 Jahr«. 
Štirje zeleni svileni trakovi namesto spon manjkajo. — 
Na notranji strani prednje platnice stoji v gornjem levem 
kotu zapis: »Archiv. Conv. Capuc. Skofja Loka Num. 5«. 
Pod njim sta nalepljena dva listka. Na večjem je zapis 
»NB! Naslov, ki je bil prilepljen zunaj na umazanem 
papirju, je bil tale: Instructio pro Processione Locopoli-
tana in die Parascve Dni. (3 die Martii 1721)«. Na manj-
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Ta procesija pač pomeni zadnjo stopnjo v razvoju 
dramatičnih prireditev, kakor jih je bila zastavila 
Cerkev v svojih slovesnih obredih in kakor so jih od 
srednjega veka do novejših časov razvijale in oskr­
bovale posamezne verske ustanove, redovi in bratov­
ščine. Poleg pridig o. Janeza Svetokriškega (ok. 1647 
do 1714) in o. Rogerija (1667—1728) ta pasijon na­
zorno priča o nabožni dejavnosti in verski vnemi, ki 
so jo na prelomu 17. in 18. stoletja gojili in vzdrževali 
med našim ljudstvom predvsem kapucini, v znan­
stvenem pomenu pa je to besedilo bogat vir za pre­
učevanje našega starega knjižnega jezika in predvsem 
dokaz, kako so živa ljudska narečja vdirala v pisano 
besedo. Potemtakem je škofjeloški pasijon pomemben 
kulturnozgodovinski spomenik, bodisi glede spozna­
vanja starega duhovnega življenja, bodisi glede na 
stanje takratnega našega jezika. 

1 

Nastanek pasijona je v neposredni zvezi s spo­
korniškimi procesijami, ki so se v naših krajih začele 
v začetku 17. st. in se nato v presledkih nad stoin-
petdeset let obdržale v Ljubljani, Novem mestu, Kra­
nju in Tržiču, tja do druge polovice 18. st. Prva taka 
procesija je bila ustanovljena po zaobljubi v času 
velike kuge v letih 1598 in 1599; sklenila jo je bra­
tovščina Odrešenika sveta, obstoječa iz premožnih 
ljubljanskih trgovcev. Več let so zbirali glavnico, da 

sem listku je beležka: »Lastnina kapucinskega samostana 
v Škofji Loki«, zraven je isti okrogli žig kakor na zu­
nanji strani platnice. Prosti prednji spodnji list je že 
sestavni del knjižnega bloka in je oštevilčen z 1. Na njem 
sta kar dva okrogla žiga skoraj enake oblike, levi je 
starejši, desni enak tistemu na platnici, nad njima stoji 
zapisek »Manuscriptum Pertinet in archivium Conventu 
P. P. Capuccinorum sub num. 5. Locopoli. Skofja Loka«. 
— Knjižni blok sestavlja 8 leg s po 5 do 7 listov. Bese­
dilo je pisalo več rok v latinici in gotski kurzivi, in to 
na bel, pisni, rebrasti papir z najmanj 10 različnimi fili-
grani. Besedilo se začne na 2. oštevilčenem listu in teče 
strnjeno do polovičnega lista (14), vlepljenega med 12. 
in 13. list. Med listoma 22 in 23 je 1 list izrezan, enako 
med listoma 40 in 41. Hrbtna stran 43. lista je prazna, 
nepopisani so listi 44 do 49 kakor tudi čelna stran lista 
50; da to ne bi motilo estetskega videza, smo besedilo 
s hrbtne strani 50. lista prenesli na hrbtno stran 43. lista. 

bi pripravili sprevod z živimi podobami trpečega 
Kristusa in odvrnili od glavnega deželnega mesta 
grozečo nalezljivo bolezen. Sklep so mogli uresničiti 
šele leta 1617 in procesijo nato leto za letom obnav­
ljali. Oskrbovala jo je omenjena bratovščina, vodili 
so jo ljubljanski kapucini. Ker so se bile priprave za 
procesijo zakasnile, so kapucine za nekaj časa pre­
hiteli jezuiti. Ti so najbrž po priporočilu škofa To­
maža Hrena na veliki četrtek proti večeru v sprevodu 
ob gorečih svečah prikazovali podobe Kristusovega 
trpljenja. Njihov sprevod se je najbrž ohranil, dokler 
ga s svojo procesijo niso nadomestili kapucini, naj­
prej na veliki četrtek, pozneje na veliki petek. 

Ljubljanski sprevod iz leta 1617 omenja tudi 
Valvasor v svojem delu Die Ehre des Herzogtums 
Krain III. knjiga, str. 695, in pravi, da so ga prišli 
gledat več milj oddaljeni domačini, vsi tujci pa so 
s pohvalo priznali, da skoraj nikjer niso videli tako 
lepe, pobožne in dolge procesije. Sprevod se je ob 
številnih baklah in svetilnicah po ustaljenem redu 
začel pred nekdanjo kapucinsko cerkvijo v sedanji 
Zvezdi, krenil po Gosposki ulici in Novem trgu čez 
Čevljarski most, po Starem trgu do jezuitske, sedanje 
šentjakobske cerkve, se tukaj obrnil in čez Mestni 
trg mimo stolnice prišel do frančiškanske cerkve na 
sedanjem Vodnikovem trgu, se vračal po Špitalski, 
sedanji Stritarjevi ulici čez most in skozi sedanjo 
Wolfovo ulico prišel nazaj do kapucinov. Udeležili 
so se ga vsi ljubljanski rokodelski cehi s svojimi 
banderi. Igralci, ki so predstavljali podobe Kristu­
sovega trpljenja, so nekateri jahali, drugi so šli peš, 
posamezne skupine so bile tudi na odrih, ki so jih 
nosili za to pripravljeni nosači. Ti igralci, plemiči in 
meščani, so v latinskih in nemških verzih pripove­
dovali to, kar so predstavljali, ali dogajanje naka­
zovali samo z gibi telesa. Pozneje, ko je prireditev 
izgubila prvotni pomen, so se plemiči in meščani kot 
igralci umaknili, nadomestili so jih preprosti ljudje, 
ki jih je bilo treba najeti; takrat so se začele pojav­
ljati tudi razne nerednosti, ki jih omenja zgodovina. 

Sprevod so vsako leto oznanili s prižnice v bliž­
njih in oddaljenih farah in tako je vselej prisostvovalo 
veliko število gledalcev. Poseben značaj so procesiji 
dajali spokorniki, ki so se bičali, ali taki, ki so nosili 
velike križe. Podob trpljenja je bilo prvotno dvanajst 
ali Štirinajst, kasneje so dodajali prispodobe iz stare 
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zaveze, nekatere celo iz svetne zgodovine. Tako je 
leta 1701 število podob naraslo na triindvajset (Iv. 
Vrhovec, Iz domače zgodovine. Pasijonska procesija 
na veliki petek v Ljubljani, LZ 1886, str. 87—93). 
Vsebina trpljenja se je polagoma razširila v simbole 
boja z grehom. Ohranjeni latinsko-nemški povzetek 
iz leta 1708 pravi na naslovni strani: »Vojskovanje 
daje zmago, to se pravi, da boj prinaša veselje. Ta 
strahoviti boj je človeške duše ljubeči vrhovni po­
veljnik Kristus Jezus začel na veliki petek, se viteško 
vojskoval in ko je naposled sovražnike premagal, je 
prejel lovoriko zmagoslavja. To bodo prečastiti očetje 
kapucini po stari navadi na veliki petek 6. aprila 
predstavljali pobožnim poslušalcem pod upravitelj-
stvom in stalno darežljivostjo visoko častitljive bra­
tovščine Odrešenika sveta.« V latinskem zaključku 
povzetka: »Izdano v znamenitem glavnem mestu 
Kranjske« razberemo letico 1708 (Prim. Filip Kalan-
Kumbatovič, DSGM III, str. 211). 

Sklepati smemo, da so bili kapucinski sprevodi 
tudi v obeh pokrajinskih mestih, v Novem mestu in 
Kranju, podobni, le da so bili pripravljeni s skrom­
nejšimi sredstvi. Svojevrsten značaj je imel pasijon 
v Tržiču (P. Hicinger, ZD 1858, str. 73—74). Povzeli 
so ga morda po kranjskem; besedila, ki je bilo slo­
vensko, ne poznamo; verjetno ni bilo niti napisano 
in so ga igralci po ustnem izročilu ponavljali. Prav 
zato ima med dokumenti teh spokornih prireditev 
škofjeloški pasjon tem večjo vrednost, ne samo zaradi 
obsežnega slovenskega besedila, temveč tudi zaradi 
svojstvene razvrstitve procesije in natančnega opisa 
posameznih podob. 

2 

Rokopis nam zgovorno pripoveduje o nastanku 
procesije in njeni ureditvi, priloge k besedilu pa 
vzbujajo vrsto vprašanj glede nastanka rokopisa 
samega, glede vpliva ljubljanskega pasijona na lo­
škega in pričajo še o mnogih drugih poznejših oko­
liščinah. 

Dokumentarno pomembno je uvodno latinsko 
besedilo, o katerem bi lahko rekli, da je ustanovna 
listina in nekak pravilnik prireditve. Tukaj beremo, 
da je po posebnem prizadevanju in po ponovnih 
prošnjah glavarja loškega gospostva barona Antona 

Ekarja, ki je bil predstojnik bratovščine Rešnjega 
telesa, in ker se je za to vneto zavzemala vsa bratov­
ščina, graški provincial Krištof (minister provincialis) 
v soglasju s celovškim definitorjem pritrdil in dovolil, 
da loški kapucini v čast in spomin grenkega trpljenja 
našega Gospoda Jezusa Kristusa prevzamejo skrb in 
priprave za procesijo ter jo vodijo po že predpisanem 
redu, potem ko jih bratovščina vsako leto v mesecu 
januarju za to službeno zaprosi. Priprave za procesijo 
so se začele 3. marca 1721. Po teh odločitvah, pravi 
nadalje latinsko besedilo, je samostanski pridigar 
o. Romuald, doma iz Štandreža, v času, ko je bil 
gvardijan o. Agathangelus s Tolminskega, s svojim 
trudom in prizadevnostjo na stroške častite bratov­
ščine Presvetega Rešnjega telesa priprave končal in 
omogočil, da je sprevod v podobah in upodobljenih 
skupinah (per figuras et figurata) vpričo velike mno­
žice slovesno šel skozi mesto n . aprila 1721. 

Uvodno besedilo nadalje v 8 točkah navaja vse, 
kar je treba upoštevati pred procesijo. Ustanovitelj 
in skrbnik procesije je izključno bratovščina Rešnjega 
telesa, njen vsakokratni predstojnik in njegovi pri-
sedniki. Ti naj vsako leto, ko se bliža štiridesetdanski 
post, pridejo v kapucinski konvent ter prosijo, da 
določi voditelja procesije, obenem naj poizvedo, ko­
liko on sam prevzame skrb za priprave; po teh dolo­
čilih ne morejo nositi stroškov procesije kapucini, 
niso njeni gospodarji, temveč izključno bratovščina. 
Ta se je enkrat za vselej zavezala, da v ta namen pri­
speva po 50 goldinarjev nemške veljave; iz te vsote 
voditelj procesije skrbi za priprave, ne glede na to, 
ali vstavi kako novo podobo, gledati mora pred­
vsem, da ohrani dosedanje podobe. Če bi voditelj 
procesije karkoli potreboval, naj pošlje svojega po­
močnika k blagajniku bratovščine; delavcem, recimo 
podobarju, bo po preteku posta določil plačilo glede 
na čas in obseg njegovega dela. Okoli sredpostne 
nedelje naj povabi sosedne župnije in župnike sosed­
nih fara, da procesijo oznanijo ter povabijo igralce, 
predvsem konjenike in vojake, v samostanskem kon-
ventu določi in razglasi porazdelitev oseb oziroma 
igralcev, porazdeli obleke, v domači pridigi na veliki 
četrtek in v pridigi v mestni cerkvi pri sv. Jakobu pa 
povabi nosače. Pomembna je 7. točka določil, kjer 
pisec nastopi tako rekoč v svoji osebi: »Vodjo proce­
sije postavi naš provincialni kapitelj ali provincial; ta 
mora ravnati tako, kakor je na moje vprašanje pred-
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pisal takratni graški provincial prečastiti o. Gotthard, 
čigar besede so tele: ,Bogoslužni obred naj se oprav­
lja po že ustaljeni navadi v več kapitljih in po danih 
navodilih.'« Zadnja točka pravilnika določa, da vodi­
telj mora procesijo urediti sam ali reditelji, ki so lahko 
bratje kapucini ali svetni ljudje. Postaviti jo je treba 
okoli treh popoldne, začne se ob štirih po pridigi 
v vikariatu (mestni cerkvi sv. Jakoba). 

Druga roka je pripisala ter v 5 točkah navedla 
ugodnosti, ki jih voditelj procesije uživa v določenem 
času, bodisi v priboljšku pri hrani, bodisi v olaišavi 
redovnih dolžnosti. V 3 točkah se naštevajo tudi 
njegove dolžnosti: na cvetno nedeljo mora mestnemu 
županu izročiti 1 splošni in 5 posebnih sporedov 
procesije, prav tako oskrbi 2 splošna sporeda za oba 
mestna svetovalca; na veliki četrtek povabi župnika 
in drugo duhovščino ter se jim ob primernem času 
zahvali; na veliko noč se v pridigi zahvali vsem 
predstavljalcem podob, bodisi mestnim ali drugim, 
ter nosilcem odrov. 

Za temi določili sledi v trinajstih podobah slo­
vensko besedilo procesije. Obsega 844 verzov. Prire­
ditelj je pri vsaki podobi posebej navedel v nemščini 
značaj in število oseb, pri nekaterih celo njih opravo; 
pri podobah, kjer so bili predstavljala na konjih ali 
so šli peš, je nakazal njihovo razvrstitev, za podobe, 
ki so bile na odrih, je predpisal število nosilcev. 
Tako smemo sklepati, da je rokopis nastal šele po 
prvi procesiji, saj poleg uprizorjenega besedila vse­
buje tudi nekatera navodila po izkušnjah, ki naj 
veljajo za prihodnost. Posebna pripomba na listu 
11 pove, da so leta 1734 med 2. in 3. podobo (Smrtni 
sprevod, Zadnja večerja) vstavili podobo Pekla in je 
poslej pasijon obsegal štirinajst podob. 

Uprizoritvenemu besedilu sledi še celotni spored 
(lista) za voditelja procesije in spored za njegove 
pomočnike. Iz drugega sporeda razberemo, da sta 
morala prva dva pomočnika oskrbeti 36 mož (najbrž 
igralcev), druga dva pa 48 ali 50 mož nosilcev. 
Organsko k rokopisu spadata še dve periohi (vsebini) 
procesije n . aprila 1727 (list 36—38) in 26. marca 
1728 (list 42—45) ter abecedno urejeni seznam stvari 
in oseb (index rerum et personarum), ki se navajajo 
v pasijonu (list 39—40), nadalje vzorec za vabilo, 
ki naj ga voditelj procesije pošlje sosednim župnikom 
za oznanilo na sredpostno nedeljo (list 50) in na­
zadnje seznam oblek, ki jih je 278 (list 51). 

Izmed nadaljnjih 10 prilog na posebnih listih so 
nekatere take, ki se procesje ne tičejo, večina pa je 
pomembna za spoznanje tedanjih razmer in okoliščin, 
pa tudi za uprizarjanje pasijona samega; 4 listi z no­
tami so bili namenjeni godbenikom, ki so šli za 
božjim grobom, nato lastnoročno vabilo o. Romualda 
k procesiji, datirano 9. aprila 1715, dalje vabilo, ki 
ga je podpisal o. Ženo Metlicensis za procesijo 6. 
aprila -neznanega leta; posebno pomembno je spo­
ročilo loškemu gvardijanu, naj se voditelji spokornih 
procesij ravnajo po sklepu beljaške definicije 30. av­
gusta 1765: opustiti je treba podobe iz starega testa­
menta, podobe o štirih poslednjih rečeh, Turke in 
mrliče, konjenico, našemljene farizeje ter hudiče. 
Važen je tudi zapisek o posebnem sporedu procesije, 
ki je imela 16 podob in so na prvem mestu šle bra­
tovščine, njim je sledil paradiž, nato Smrt, sv. Hiero-
nim, brezmadežno spočetje, nakar so se začele po­
dobe Kristusovega trpljenja in se končale z božjim 
grobom. V tem zapisku so navedene tudi vasi, ki naj 
sodelujejo pri posameznih podobah. Prav odtod po­
vzemamo, da so spored začeli obrtniški cehi in bra­
tovščine; raj in padec prvih staršev so oskrbeli pred­
stavljala iz Reteč in Gorenje vasi, Smrt Bitnjani, 
Zadnjo večerjo Zabničani, brezmadežno spočetje 
vaščani iz Godešiča in Lipice, Kristusov vhod v Jeru­
zalem Dorfarji, Crngrob in Pevno, Krvavi pot vaščani 
od Sv. Duha, Bičanje iz Zminca in Bodovelj, Hiero-
nimov prizor Stari dvor in Virmaše, Kronanje Trnje 
in Vešter, prizor pred Pilatom Suha in Hosta, Kri­
žanje Fara in Binkelj. Nekoliko drugačno razporeditev 
sodelujočih kaže zadnji list rokopisa, iz česar skle­
pamo, da so se posamezne vasi tupatam menjale (gl. 
tudi razporeditev, ki jo navajata A. Koblar, o. m. str. 
116—119, in Filip Kalan-Kumbatovič o. m. str. 215). 
Božji grob so vedno nosili loški meščani. Med prilo­
gami tudi ni brez pomena vabilo voditelja ljubljanske 
procesije o. Ferdinanda (ok. 1717), ki napoveduje 
nove podobe ter vabi okoliške župnike, da priskrbe 
igralce in nosilce odrov, in pa opozorilo za ljubljan­
sko procesijo leta 1722, naj se udeleženci ne vedejo 
kakor pustne seme (more Bachanalistarum) ter naj 
ne tekajo sem in tja; konjeniki naj se zbero pred 
samostanom, pešci na samostanskem vrtu; hišni 
očetje naj ne dovolijo svojim sinovom, pomočnikom 
in drugim v družini, da bi odhajali k procesiji pred 
določenim časom; tudi naj poskrbe, da bodo okna, 

VI 



kjer se pomika sprevod, razsvetljena in ulice pome-
tene, tisti pa, ki so dobili za sodelovanje obleko ali 
kaj drugega, naj to po procesiji vrnejo nepokvarjeno. 
Prisotnost ljubljanskih prilog v škofjeloškem gradivu 
opozarja na vzajemnost prirediteljev, obenem pa iz 
njih spoznamo tudi razlike v obeh krajih. 

Med temi prilogami nas na prvi pogled spravlja 
v nemajhno zadrego vabilo k procesiji, datirano 
9. aprila 1715 s podpisom o. Romualda. To latinsko 
vabilo se v dobesednem prevodu glasi takole: 

Vse časti vredni gospod župnik. 

Nikar samo tisti, katere je do globočine in osle­
pelih oci prevzela bliščoba vere v božjo zvestobo, 
marveč tudi tisti, katere je obsijala luč naravnega 
zakona, so po vsej pravici spoznali, da niti stvari 
stvarniku, niti sinovi svojim staršem ne morejo biti 
dovolj hvaležni za dobrote, ki so jih prejeli; saj je 
celo nadvse modri in veliki učitelj filozofov Aristo­
teles na glas zaklical tele besede: Bogu in staršem 
nisem mogel vračati v enaki meri: ali da se na kratko 
dotaknem svoje namere: sedaj se bliža čas, in da še 
bolj razločno govorim, tisti dan, tako vreden spomi­
njanja kakor solza, ko je Odrešenik sveta v svoji lju­
bezni 7ia križu viseč izdihnil. O, neprecenljiva blaže­
nost dobrote! V ta sporni?! in v premišljevanje trplje­
nja našega Odrešenika vdano vabim k svoji procesiji 
vas, vse časti vredni gospod župnik, častite kaplane 
in vso župnijo ter ponižno prosim, da se ne bi o nas 
moglo potrditi: V srcih sem pozabljen kakor mrlič. 
Oznanite blagohotno svojim faranom, da je na ta 
žrtve in ljubezni polni dan On, ki je iz ljubezni do 
nas pretrpel toliko zasramovanja, bil s tolikimi ši­
bami razmesarjen, krvavo s trnjem prehoden, na kriz 
pribit, naposled izdihnil svojo dušo. Kdo zatorej bi 
bil za tako dobroto nehvaležen? In na toliko ljubezen 
ne mislil, da bi tako rekoč iz ljubezni do njega ne 
vzel nase majhnega zatajevanja, ne sprejel majhnega 
bremena? Se ne pokoril, ne nosil kriza ali bakle in 
temu podobnega, za kar bo povabljen in naprošen? 
Ker so zdaj nase naprave za procesijo revne in 
skromne, pri tem nič manj ponižno ne prosim, da 
taistim blagohotno poveste, da obleke in karkoli 
bodo prejeli, vrnejo tam, kjer so jih dobili. Za to 
dobroto bo naš Odrešenik vse časti vrednemu go­
spodu kot podporniku in drugim pomočnikom po­

plačal s svojimi milostmi. Za to meni izkazano in še 
za druge blagohotnosti se vse časti vrednemu gospodu 
župniku želim priporočiti. 

9. aprila 1715. P. Romuald, pridigar 
in voditelj procesije 

To se pravi, naj bi tako ali podobno procesijo 
imeli v Loki že pred letom 1721, pa se iz neznanih 
vzrokov ni ponavljala. Novo dovoljenje je prišlo, 
kakor pravi uvodno določilo iz leta 1721: »Ad repe-
titam instantiam et enixas preces«, tj. na ponovno 
prigovarjanje in na goreče prošnje. Prvotna procesija 
se morda ni povsem posrečila ali so prišle tehtne 
ovire, ker kapucini iz svoje miloščine stroškov niso 
zmogli. Zato sta pomembni 2. in 7. točka »pravil­
nika«, ki se dovolj jasno opirata na prejšnje izkušnje. 
Prva poudarja, da mora bratovščina vprašati vodjo 
procesije, koliko skrbi bi sam prevzel za procesijo 
in da zato »mi kapucini ne prevzamemo procesije 
v breme iz skupne miloščine in ne večjih del«; druga 
točka pravi, da vodja procesije oskrbi to pobožno 
opravilo po redu in navodilih, ki so bila izdana že 
več kapitljem in tako, »kakor je na moje vprašanje 
natanko določil tedanji graški provincial o. Gott-
hart«. Če upoštevamo vabilo leta 1715, bi potem­
takem tudi prvotna oblika procesije in besedilo 
utegnila biti drugačna, skromnejša od leta 1721 in bi 
ju bilo pri ponovnem dovoljenju treba le dopolniti 
in dokončno preurediti. Saj je skoraj neverjetno, da 
bi tako obsežna pesnitev mogla nastati v tako krat­
kem času, pa čeprav bi bilo novo dovoljenje graškega 
provinciata prišlo že leta 1720. Ali pa je bilo že 
prvotno besedilo takšno? To so domneve in ugibanja, 
ki se ne dado dokazati, dejstvo je samo Romualdovo 
vabilo k procesiji leta 1715, ki je bilo najbrž priprav­
ljeno za starološkega župnika kot predstojnika ma­
tične fare. 

3 

Uprizoritev pasijona se vsekakor opira na ime 
o. Romualda. Zelo verjetno je bil on tudi prireditelj 
besedila in je pri tem imel svoje pomočnike. Pesnitev 
kaže ne glede na pravopisne nedoslednosti in pisave 
različnih rok, tudi različne izrazne prijeme, zato raz-
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like vzbujajo domnevo o več pomožnih avtorjih in 
več prepisovalcih. Čeprav je osnova književne tradi­
cije dobro ohranjena, so otipljive značilnosti pisate­
ljevega domačega kraškega narečja, očitno pa je tudi 
loško narečje, ki je bilo morda zavestno prikrojeno 
za domače mestne in okoliške predstavljalce. 

Pri tem nas zanima osebnost o. Romualda sa­
mega. Rodil se je leta 1676 v Standrežu pri Gorici 
kot Lovrenc Marušič. Z dvaindvajsetimi leti je stopil 
kot novinec v kapucinski samostan v Celju ter tri-
indvajsetleten 13. marca 1700 tam napravil slovesno 
obljubo. V Škofjo Loko je prišel kot pridigar vseka­
kor pred letom 1715, kar izpričuje njegovo vabilo 
k procesiji tega leta. Tukaj je ostal vsaj do leta 1734, 
ko je svojemu pasijonu pripisal še podobo pekla. 
Zadnja leta življenja je prebil v Gorici, kjer je umrl 
22. aprila 1748. (Prim. M. Rupel, SR IV, 1951, str. 
242—243). 

Kakor priča vabilo iz leta 1715, še bolj pa bese­
dilo in ureditev pasijona, je bil Romuald izobražen 
in goreč duhovnik. Ne glede na splošno veljavni 
baročni slog se v njegovem besedilu razodeva močna 
čustvenost in tudi precejšnja izrazna okretnost. Pred­
vsem je bil razgledan, spreten teatralik in organizator. 
To dokazuje mogočna ureditev procesije, ki je zajela 
vse loško mesto in okolico. Filip Kalan-Kumbatovič, 
ki je podrobneje analiziral gledališko stran te prire­
ditve (prim. DSGM III, 1967, str. 220—221) ter sku­
šal najti kulturnozgodovinske osnove posameznih 
podob, pri sprevodu Smrti in pri podobi Pekla ne 
dopušča samo vpliva znanih likovnih upodobitev 
mrtvaških plesov in pekla, temveč nakazuje celo 
neposredno zvezo z znamenitimi freskami v Hrastov-
ljah, kar bi merilo na to, da Romualdu niso bile 
znane samo tuje, temveč tudi domače slikarske zna­
menitosti. Emilijan Cevc je posebej opozoril na figu­
ralno zvezo med škofjeloškim pasijonom in Valva­
sorjevim Theatrum mortis humanae iz leta 1682, kjer 
v sprevodu smrti vidimo skoraj isto razvrstitev du­
hovniških in posvetnih stanov (Prim. Theatrum mor­
tis humanae — Prizorišče človeške smrti. Založba 
Obzorja Maribor in Dolenjska založba 1969, str. 290 
do 291, 294—296). Brez dvoma je Romuald dobro 
poznal ustroj pasijonskih procesij in drugih sprevo­
dov, pri svoji zamisli pa ni upošteval samo krajevnih 
možnosti, temveč je hotel tudi svojemu znanju in 
osebnemu nagnjenju dati primeren izraz in obliko. 

4 

Ce se še enkrat opremo na vabilo iz leta 1715, ko 
se je pripravljala prva Romualdova procesija in ko 
ni izključeno, da je tako procesijo Romuald snoval 
že prej, dobi to vabilo še poseben pomen. Vsiljuje se 
misel, da bi bilo treba ločiti dva pasijona. Prvi pasi-
jon leta 1715 je bil gotovo skromnejši, saj vabilo 
poudarja predvsem njegov spokorni značaj; prire­
ditelj vabi vernike, naj se ne branijo prevzeti majh­
nega bremena in majhne žrtve s tem, da bodo oprav­
ljali pokoro, nosili križe, se bičali in svetili z baklami, 
še posebej pa omenja majhna sredstva, ki jih ima 
procesija. Drugi pasijon leta 1721 je bil verjetno 
drugačen. Zanj sta se zavzela loški glavar in njegova 
bratovščina Rešnjega telesa, Romuald pa je z novimi 
denarnimi sredstvi dopolnil scenarij, ki se je opiral 
na ustaljene in od redovnega predstojništva potrjene 
oblike, besedilo pa ni bilo značilno samo v tem, da 
je bilo napravljeno v domačem ljudskem jeziku in se 
tesno naslanjalo na ljudsko čustvovanje, temveč je 
izražalo tudi osebnost prireditelja samega. 

Osnovna oblika pasijonov je ostala in že na prvi 
pogled ni mogoče prezreti, da ima dva poglavitna 
razdelka. V prvem se omenja človekov padec v greh, 
ki je bil delo hudobnega duha, v drugem se prikazuje 
Kristusovo trpljenje, s katerim je bil človek odrešen. 
Najprej vidimo kazen in nasledke greha, med kate­
rimi je najhujša smrt, ki nikomur ne prizanese, vrh 
tega grešno nagnjenje, dediščina prvih staršev, marsi­
koga pahne v oblast hudičevo, v večno pogubljenje, 
zato naj bi podoba pekla človeka odvračala od nje­
gove grešne poti. V drugem delu, v dejanjih Kristu­
sovega trpljenja, angeli ob vsaki podobi človeka 
opominjajo, naj to trpljenje premišljuje in se spokori. 
Med podobe trpljenja se uvrščajo spokorniki, ki pri­
čajo, da sta jih Odrešenikovo ponižanje in ljubezen 
že nagnila k pokori in volji do poboljšanja. Tako 
procesija združuje trojni namen: podučni, spodbudni 
in dejavni: človek naj spozna zgodovino in nasledke 
prvega greha in zgodovino odrešenja, zave pa naj se 
tudi svoje grešnosti in naj ne zamudi milosti, ki se 
mu ponuja. Tako se v trinajstih oziroma štirinajstih 
podobah prikazuje: 1. Pa.radisus (Raj), 2. Mors 
(Smrt), 3. Coena Domini (Gospodova večerja), 3. 
Sampson (Samson), 5. Sudor sanguineus (Krvavi pot), 
sledi Judeževa izdaja in obup, nato Judje peljejo 
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Kristusa pred velika duhovna Ano in Kaifo ter pred 
Pilata, 6. Flagelatio Christi (Bičanje), 7. Coronatio 
(Kronanje), 8. Hieronvmus (sv. Hieronim), 9. Ecce 
homo (Glejte človek), zatem pride križev pot in Je­
zusovo srečanje z materjo in pobožnimi ženami, 10. 
Christus in cruce (Kristus na križu), 11. Mater sep-
tem dolorum (Mati sedmerih žalosti), 12. Archa 
Foederis (Skrinja zaveze), 13. Sepulchrum Domini 
(Božji grob). Ko je leta 1734 prišel med 2. in 3. po­
dobo še Pekel, je bilo vsega štirinajst podob. 

Za skupine na posameznih odrih in tiste osebe, 
ki so skladno s svojim značajem jahale ali šle peš, 
ni značilna samo njihova organična razporeditev, 
temveč je celota pretehtana tudi z mislijo na sliko­
vitost in učinkovitost. Neprenehoma se menjajo pri­
zori žalosti, groze, strahu, usmiljenja in žalovanja. 
Na čelu sprevoda gre vodnik v rdeči halji, v roki ima 
palico z zvezdo. Za njim jaha na belcu Smrt z bob-
nico. V črno haljo oblečen moški nosi veliko črno 
zastavo, čop pri zastavi drži prav tako črno oblečen 
deček. Tak je uvod. Za izgonom iz raja, ki se pred­
stavlja na odru (nosi ga 20 mož), sledi sprevod 
žalujočih Adamovih otrok s Smrtjo. Otroci imajo 
bela oblačila. Za cehi in simboli trpljenja pride 
smrtna konjenica; vodi jo Smrt na sercu, oborožena 
z dolgim kopjem, na glavi ima lovorov venec kot 
znamenje svoje zmagovitosti. Za njo jaha Smrt s pe­
ščeno uro ter vodi zastopnike duhovniške družbe, 
razvrščene po njihovem dostojanstvu, vse od papeža 
do kaplanov. Naslednja Smrt z zastavo vodi posvetne 
ljudi, od cesarja do kmeta in berača. Najvišji dosto­
janstveniki, cerkveni in svetni, jahajo vsak zase, drugi 
se razvrste po trije in trije. Tem konjenikom sledijo 
peš njihovi mrtvi spremljevalci, za njimi gre Smrt 
s koso ter grozeče govori: 

Jaz sem slepa, vendar vse umorim, 
ino z mojo koso veliko škodo storim, 
bodisi stari ali mladi, kar pred mene pride, 
bogat, božec, kmet, žlahtnik, obeden ne odide, 
kralj, cesar, papež ali vojščaki, 
gmajn, mogočni ino vrli junaki, 
ja, vsa moč celega sveta, kar živi, 
to pod mojo ojstro koso stoji, 
te ljudi jaz vse zapišem, 
izgovorov ali prošnja nikdar ne išem, 

jaz sem brez kože, sama kost, 
zatorej ne maram za nobeneo visokost. 
Ah, vi grešniki, skusite vaše oči odpreti 
ter spomislite, kar živi, mora enkrat umreti. 

Za to Smrtjo spet gredo mrtvi, odrasli in otroci. 
Pride leta 1734 vstavljena podoba Pekla. Na čelu 

peklenskega sprevoda gre Lucifer s svojo konjenico: 
stari hudič z vilami, hudič s peklensko zastavo, hu­
dič z drevesom in štirje hudiči, ki na verigi vlečejo 
pogubljeno dušo. 

Za Peklom se začno podobe božjega trpljenja in 
odrešenja. Oboje, trpljenje in odrešenje, napoveduje 
slovesni vhod v Jeruzalem: Kristus jaha na oslu, 
pred njim stopa šest velikih apostolov v rdečih obla­
čilih in dva belo oblečena dečka z oljčnimi vejicami 
v rokah; prav tako gre zadaj šest apostolov in dva 
dečka, ki pojeta: Hosana na visokosti! 

Podobo zadnje večerje peljeta dva konja. Na odru 
je poleg Kristusa dvanajst apostolov. Učenik se po­
slavlja od učencev, postavlja zakrament ljubezni ter 
napove Judeževo izdajstvo. Temu prizoru sledi pravi 
vojaški triumf: en polkovnik na konju, dva nared­
nika, ki nosita njegove bojne trofeje, dva bobnarja, 
piskač, dvanajst mož s kopji, pol grenadirske konje­
nice, Samson, spet dvanajst mož s kopji in druga 
polovica grenadirske konjenice. — Oder Oljske gore 
nosi 16' mož; na njem so Kristus, ki trpi predsmrtne 
muke, trije angeli ga tolažijo, dva druga se obračata 
do grešnikov ter jih opominjata, naj premislijo to 
trpljenje. Neposredno za Oljsko goro prihaja Juda 
Iškarijot; pelje ga hudič. Juda najprej napoveduje, 
kako bodo na njegovo znamenje Kristusa prijeli, nato 
obupuje, ker je spoznal, da je z izdajo pogubil sa­
mega sebe. 

Nov prizor že nakazuje, da so Kristusa ujeli in 
ga peljejo pred sodbo. Množico, oboroženo z gorja-
čami, vodi bobnar, za njo jahajo štirje farizeji z rde­
čimi oglavji, za njimi stopa ujeti Kristus, nato štirje 
velikaši na konjih, velika duhovna Ana in Kaifa, vsak 
z dvema levitoma, za njimi Pilat z dvema oprodama. 
Pilat pošilja Jude k Herodu, naj on sodi. 2e se bliža 
nov prizor. Spredaj sta dva farizeja na konjih, za 
njima Kristus v belem oblačilu, spremljajo ga štirje 
Judje in za njim Herod na konju; ob njem sta dva 
paža. Za tem prizorom se uvrsti prva skupina križe-
noscev in bičarjev. 
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Sledi spet prizor na odru (nosi ga 16 mož): Kri­
stusa bičajo, dva angela sta priči nečloveškemu rav­
nanju in opominjata grešnike, naj se spomnijo, kaj 
Odrešenik zanje trpi. Za tem prizorom spet gredo 
spokorniki in nosilci križev. Nova podoba na odru 
prikazuje Kristusovo kronanje. Dva Juda mu tiščita 
trnov venec na glavo, pri tem ga zasmehujeta, štirje 
angeli objokujejo trpljenje in svarijo grešnike. Zvrsti 
se novi spokorniki in križarji; za njimi stopa spokor-
nik sv. Hieronim, ki je svoje grehe spoznal ter sklenil, 
da bo z mislijo na Kristusa svoje življenje poboljšal. 
Za njim prihajajo drugi puščavniki in spokorniki. 

2e se bliža naslednji oder (nosi ga 20 mož): Pilat 
skuša vzbuditi usmiljenje ter kaže razmesarjenega 
Kristusa, toda dva Juda in farizej terjajo njegovo 
smrt; spet slišimo žalovanje in opomine angelov. 
Začne se križev pot. Spredaj gredo štirje farizeji na 
konjih; na vozu, ki ga vlečeta dva konja, sta dva 
križa, namenjena za oba razbojnika; za vozom gre 
Veronika, objokuje nakaženo Jezusovo telo ter opo­
minja grešnike, koliko mora Odrešenik zanje trpeti; 
Kristus omaguje pod križem, na desni in levi ga bijeta 
dva Juda, žalostna Mati spremlja svojega Sina na 
Kalvarijo, za njo gredo Marija Magdalena, Marija 
Šaloma in druge pobožne žene, žalujejo zaradi Kristu­
sove smrtne obsodbe, tolažijo žalostno Mater ter 
opominjajo grešnike, naj z njimi žalujejo. Spet sledi 
konjenica; z njo je tudi stotnik Longmus; ta Kristusa 
zasmehuje, ko pa prehode njegovo desno stran, se 
zave svojega greha ter križanega pripozna za pra­
vega Boga. Podoba Kristusa na križu je spet na odru; 
peljeta jo dva ali trije konji. Pod križem žaluje Mag­
dalena s Kupidom, Evropa, Amerika, Azija in Afrika, 
se zahvaljujejo za milost odrešenja. Za prizorom 
s križem prihaja polovica nove konjenice, za njo 
štirinajst puščavnikov ali dečkov z rdečimi križi. 
Oder s podobo Žalostne matere nosi 16 mož. Marija 
izpoveduje svojo žalost, z njo žalujeta dva angela, 
Kupido in apostol Janez pa pričata o božji ljubezni, 
ki vse premaga. V sprevodu slede še nekateri križe-
nosci in spokorniki. Po tem prizoru pridejo simboli 
Kristusove zmage. Dva oproda neseta na blazini 
kraljevska znamenja: eden žezlo, drugi krono, za 
njima stopa David s harfo, proseč Boga, naj mu po­
maga iz naHlog: zaradi njegovega greha je bilo udar­
jeno ljudstvo, naj se nad njim razlije božja jeza. Za 
oprodom, ki nosi kraljevski plašč, pride skrinja za­

veze: nosijo jo štirje leviti, ob njih sta dva levita 
s kadilnico. Naposled prinaša štirinajst meščanov 
božji grob; oblečeni so v rdeče halje, ob njih stopa 
šest občinskih svetovalcev v črnih plaščih s svetilni-
cami v rokah. Sprevod zaključi duhovščina in povab­
ljeni, nato sledi ljudstvo. 

Tak sprevod se je pomikal v predvečernih urah 
od kapucinske cerkve čez gornji in spodnji trg, mimo 
razsvetljenih hiš, ob navzočnosti vsega mesta, okolice 
in ljudstva iz obeh dolin, Selške in Poljanske. Na-
pravljal je nepopisen vtis, ne samo zaradi slikovitih 
in učinkovitih podob, temveč zaradi pretresljivega 
besedila, ki so ga govorili posamezni predstavljala. 
Sprevod Smrti in Pekla sta vzbujala grozo in strah, 
podobe Kristusovega trpljenja od Oljske gore do 
smrti na križu pa so terjale kesanje in poboljšanje. 

Pri tej dvodelni ureditvi pasijona je prireditelj 
imel težave, kako naj razvrsti druge udeležence pro­
cesije, zlasti rokodelske cehe. Kje je v procesiji imela 
svoje mesto ustanoviteljica, to je bratovščina Rešnjega 
telesa, o tem režijske pripombe molče, pač pa dolo­
čajo, kje nastopijo cehi, ne samo kot udeleženci, 
temveč tudi kot sodelujoči. Pripomba na listu 6 ro­
kopisa pravi: »Takoj za Adamovimi otroki bi morala 
slediti Smrt; ker pa bi prva in druga podoba prišli 
preblizu skupaj, lahko tukaj nastopijo bratovščine«. 
Tako so se med podobi Paradiža in Smrti uvrstili 
cehi kovačev, lončarjev in zidarjev, čevljarjev, pekov, 
mesarjev in krojačev; pred vsako izmed šestih skupin 
sta šla po dva angela s simboli »bridke martre« ter 
razlagala znamenja trpljenja. Prva dva sta nesla kelih 
in mošnjo, naslednja dva vrvi in meč, drugi za njima 
šibo in steber, plašč in žeblje, gobo in lestev, trnovo 
krono in petelina. Ti simboli so napovedovali Kristu­
sovo trpljenje, kakor ga bodo zapovrstjo prikazovale 
žive podobe od zadnje večerje do smrti na križu; 
petelin med njimi pomeni, da je celo Peter zatajil 
svojega Učenika. Ker je bil s tako razvrstitvijo cehov 
in zlasti s simboli trpljenja, ki bi naravno morali 
priti neposredno pred Kristusov slovesen vhod v Je­
ruzalem, notranji red procesije pretrgan, tem laže 
razumemo, da so pozneje, ko so posamezne podobe 
spreminjali, jih izpuščali ali dopolnjevali, sprevod 
cehov bolj smiselno postavili na začetek sprevoda. 
Da so pozneje red procesije tu in tam res spreminjali, 
nam pričata »periohi« iz leta 1727 in 1728, ko prva 
omenja dvanajst podob, druga pa trinajst. 

X 



5 

Posebno vprašnje je razmerje Romualdovega pa-
sijona do podobnih obrednih sprevodov, zlasti do 
ljubljanske procesije. Za primerjavo sicer nimamo 
trdnih opor v besedilu, opreti se moremo le na posa­
mezne sporede in jih primerjati. Tako doženemo 
marsikako podrobnost in razliko. Osnovna zgodba 
in vsebina sta povsod isti. Adamov greh in posledice 
greha, nakar slede podobe Kristusovega trpljenja. 
Sprevod se začne z izgonom iz raja in se konča 
z božjim grobom. Za ljubljansko procesijo leta 1701 
vemo, da je imela 23 podob, med njimi celo take iz 
stare mitologije, ki so bile duhu procesije tuje, npr. 
Perzej in Andromeda. (Prim. Iv. Vrhovec, o. m. str. 
89.) To je bil še ostanek nekdanjih triumfov in pom-
poznih procesij Rešnjega telesa. Prav po tem letu se 
zdi, da so se v ljubljanski procesiji zgodile velike 
spremembe, skrčile so se celo podobe iz stare zaveze 
in program iz leta 1713 ima samo 14 podob. Tako 
bi se bila škofjeloška procesija v svoji sestavi lahko 
oprla na ljubljansko. Vendar se ni. Nekatere podobe 
so povsem različne, tiste pa, ki se ujemajo, so drugače 
razvrščene. Ljubljanska procesija je iz stare zaveze 
ohranila Joba, Nevesto iz Visoke pesmi in Abrahama; 
teh treh loška ne pozna, pač pa ima skrinjo zaveze 
z Davidom in kot povsem samostojno podobo pu-
ščavnika sv. Hieronima. Samsonova smrt je v ljub­
ljanskem sprevodu na koncu, neposredno pred Kri­
stusovo smrtjo, kar naj pomeni, da je celo orjak 
Samson zapadel v greh, Kristus pa je s svojo smrtjo 
greh premagal; pri Romualdu se Samson v 4. sliki 
zdi osamljen, vojaška skupina veže 3. in 4. sliko 
(zadnja večerja in Oljska gora), vendar kot ostanek 
iz triumfov stopa sredi te skupine brez vsakega be­
sedila. Tako lahko sklepamo, da je Romuald pri 
izbiri in ureditvi skušal ravnati samostojno, njegova 
procesija je tu pa tam sestavljena bolj organično, 
dasi se pri porazdelitvi posameznih skupin ni mogel 
ogniti nekaterih notranjih neskladnosti. 

Če upoštevamo še salzburško mogočno procesijo 
velikega petka leta 1712, kjer so bili predstavi j alci 
večinoma študentje in so podobe imele predvsem ale­
goričen značaj, se ne moremo znebiti domneve, da je 
Romuald red te procesije poznal ali vsaj kak njen 
povzetek. V njej je toliko motivnih sporednosti, ki 
ne morejo biti naključne. Ce si odmislimo vse pred-

podobe iz starega testamenta, tudi tukaj presenetljivo 
stopajo v ospredje poudarki smrti in pekla, podoba 
grešne duše v oblasti hudičev, velika vojaška sprem­
stva na konjih, stotnik Longinus in kralj David; zlasti 
zaključek sprevoda je isti: duhovščina, mestni svet, 
dvor, nadškof in nazadnje ljudstvo (Gl. Arthur Kut-
scher, Vom salzburger Barocktheater bis zu den Salz-
burger Festspielen, Diisseldorf 1939, str. 45—46). 

Toda niti iz programa salzburške niti ljubljanske 
procesije ne moremo sklepati, da bi posamezne pri­
zore spremljalo toliko angelov, kakor to vidimo pri 
Romualdu. Pri njem so angeli organski del sprevoda, 
tako rekoč nebeška spremljava vsega dogajanja ter 
dajejo celoti poseben obreden značaj. Z angeli govori 
prireditelj množici vse tisto, kar je namen njegove 
procesije. Tako angeli ne dajejo procesiji samo zna­
čilen časovni slog, iz katerega odseva baročna sliko­
vitost, temveč prinašajo čustveno nastrojenost, gan-
ljivost in milino. Ta ganljivost in nebeška milina se 
uveljavljata kot živo nasprotje vsega tistega surovega 
in neusmiljenega, kar po božjem dopuščanju in svoji 
slepoti dela grešna človekova strast. 

Tako se v trojni vsebinski osnovi, podučni, spod­
budni in dejavni, spreminja tudi besedni izraz. Veno­
mer se menja neposredni dejavni način, ki podobo 
oblikuje, s tistim elegičnim tonom, ki ob podobah 
čustvuje ter vzbuja spokorno razpoloženje. V tej 
obredni viziji se spajata trdi realizem in pretanjena 
nežnost. Primerjajmo, kar govore Judje v 6.9 7. in 
9. podobi ob bičanju, kronanju in križevem potu (list 
20, 21, 22, 24) in kar ob teh prizorih govore angeli: 
celo v govorih angelov bomo spoznali vse tisto de­
javno in čustveno nasprotje, ki naj prehaja od obred­
nega dogajanja. Ob bičanju govori prvi angel: 

Oh, ti raztrgana roža ino zacmokana človeška 
podoba, 

to gajžlanje je tebi storilo le-to veliko nadlogo, 
oh, da ni nobena strela hotela od nebes priti 

ino temu neusmiljenemu gajžlanju en konec 
storiti; 

vsi ti angelci, kateri k tvoji službi morajo 
pripravljeni biti, 

bi bili imeli, o Jezus, na tvoje povelje le to 
storiti, 

ali tvoja neizgruntana milost ni le to pripustila, 
temveč rada za te grešnike kri prelila. 
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Četrti angel govori ob kronanju: 

Oh milost božja, kaj stori ta ljubezen tvoja, 
da duše teh grešnikov odrešiš s krvjo svojo, 

s trnjem se pustiš kronati ino zaničevati, 
z gnusobo pa tvoje sveto obličje opljuvati. 

Bodi tebi, o Jezus, večna čast ino hvala, 
vi grešniki pa častite tega nebeškega krala, 

kateri je skozi svojo martro ino trpljenje 
vam vsem zadobil obilno zasluženje, 

skozi katero ste nebesa zadobili, 
kjer bote Boga na večne čase častili. 

Nadvse je značilno, kako je sestavljavec besedila — 
težko rečemo pesnik — oblikoval tudi Marijino po­
dobo. Ne samo kot trpečo mater, marveč tudi kot 
priprošnjico. V 9. sliki (list 25) nastopa Marija kot 
žalosti polna mati, ki spremlja sina na poti v smrt, 
in vendar ne obupuje, temveč kaže samo njegovo trp­
ljenje, šele v i i . sliki (list 28) kot Mati sedmerih ža­
losti pripoveduje tudi o svoji žalosti, obakrat pa 
skoraj z istimi besedami svojo žalost obrne v misel 
na človekovo zveličanje. 

V prvi teh dveh podob se obrača samo do 
človeka: 

O žalost prevelika, 
poglej, človek, tvojega Odrešenika, 

kaj z enimi težavami je on obdan, 
k ti smrti tako grozno pel j an, 

ta težki križ mora on vleči, 
če hoče tebe s svojo gnado obleči, 

ti Judje ga z nogami teptajo, 
ti farizeji ga za Boga ne spoznajo, 

Pilatus ga je k tej smrti frdamov, 
to sodbo je storil ta greh Adamov. 

Vun je; on mora umreti, 
na križevih gavgah je njemu viseti; 

spomisli tedaj o grešnik moj, 
kaj je on trpel za ta greh tvoj, 

žaluj z mano čez njegovo martro ino smrt, 
da bo tebi ta paradiž odprt. 

V drugi podobi slišimo Marijo kot mater, pre-
bodeno s sedmerimi meči, ko govori: 

O žalost moja prevelika 
zavoljo Jezusa mojega ljubega sinka, 

kadar vidim njega sveto glavo 
tako ranjeno ino krvavo, 

meni stori od žalosti vpiti 
ino od solz moje oči zaliti. 

Kadar pak gledam njega sveto obličje, 
le to me k jokanju žalostno k sebi kliče, 

to vse njega raztrgano sveto rešnje telo, 
katero je poprej kakor to sonce bilo. 

Le to da meni uržah vselej jokati 
ino se premilo k temu plakati. 

O grešnik, le to ti k srcu prav pelji, 
ino drži v tvojih mislih vselej, 

katero bode storilo od tvojih grehov odstopiti, 
ino z mano to nebeško kraljestvo zadobiti. 

Posebno je očitno, da ob prvi podobi Marijo to­
lažijo in grešnika opominjajo njene spremljevalke 
Marija Magdalena, Marija Šaloma, Marija Kleofova 
in še druga Marija in da angeli kot tolažniki in opo-
minjevalci ponovno nastopijo šele v drugi sliki ter 
s tem zaključijo svojo pričujočnost. 

Drugi angel: 

O Marija, ti prežalostna mati, 
kako ti grešni ljudje marajo zate, 

videjoč vso objokano pod križem stati 
ino nobeden tebe le-sem ne pride iskati, 

s tabo tvojega ljubeznivega sinu žalovati, 
ino za odpuščanje njih grehov se jokati, 

h kateremu ti milostno se poflisaš vabiti, 
da skozi le to bi mogli te nebesa zadobiti. 

Oh žalost, oh bridkost te žalostne Device 
gredo venkaj iz nje trupla ino žalostne dušice, 

ja, vsi nje glidi so s težavami obdani, 
da bi le zadobila te grešnike, ker so zapeljani, 

ona želi, da bi se njim ta nebeška vrata odprle 
ino hudiču iz krempljev njih duše izdrle. 

Ne glede na oba prizora z žalostno Marijo, se 
misel nanjo povrača skoraj v vsem sprevodu cehov. 
Ob mošnji s srebrniki, simbolom Judeževe izdaje, 
pravi angel: Devica Marija bi ga ne dala, za vesoljni 
svet ne prodala (list 7); angel, ki nosi vrvi, pravi: 
O Marija, ali vidiš strike, močne, trdne in grozovite 
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(list 7); ob Kristusovi tuniki govori angel: O Marija, 
žalostna Mati, poglej ino se začni bati, angel sukno 
Kristusovo nesem, katerega gre od pota krvavega 
le-sem (list 8); ob trnovi kroni pravi: O Marija, jo­
kaj se milo, nikdar takega se ni zgodilo . . . O greš­
nik, tebe tudi am tiče, Devico Marijo na pomoč kliči 
ino prosi, katera nas vselej v srcu nosi (list 9). 

Čuditi se skoraj moramo, kako se ob podobah 
greha, trpljenja in odrešenja vedno v novih spremem­
bah, skoraj neizčrpno ponavlja ista misel o človekovi 
grešnosti, opominjanje h kesanju in nazadnje prošnja 
za zveličanje. Očitno je tudi, kako čustveno nastroje-
nje valuje in se stopnjuje v podobah paradiža, mrtva­
ške konjenice, pekla in ob podobah trpljenja. Ro-
muald sicer ni bil umetnik, vendar je kljub temu, da 
mu je bila zunanja kompozicija dana v tradicional­
nem ustroju procesije, marsikaj preuredil in napravil 
po svojem občutku; zlasti ne moremo prezreti do­
volj premišljene notranje zgradbe. Tako sprevodu 
cehov z znamenji Kristusovega trpljenja na začetku 
odgovarjajo na koncu znamenja Kristusove kraljev­
ske zmage. Takih sporedij bi našli še več. Ne mo­
remo prezreti pomena, ki ga imata pod križem Ku-
pido in apostol Janez. Kupido, podoba mesenega 
poželenja, še enkrat povzame zgodbo greha in govori 
o vojščaku, ki je z nečistim grehom na videz pre­
magal Boga; Bog se je dal prostovoljno zvezati 
(spomnimo se, da je ljubljanska procesija na tem 
mestu prikazovala ujetega Samsona in njegovo smrt), 
grešnik naj trpečega odreši njegovih vezi. Nasprotno 
Janez, podoba čiste ljubezni, zatrjuje (list 29): 

O moj mojster Jezu Kriste, 
gvišno ostanejo besede taiste, 

rajši hočem življenje pustiti, 
kakor tebe nikar ljubiti. 

Proti tebi moje srce gori, 
katero je užgala tvoja rešnji kri; 

kateri začne tebe enkrat ljubiti, 
si ne more več ljubezni ugasiti. 

Tudi pri meni mora goreča ostati 
in hočem moje srce v tvoje dati. 

Z Davidovo prošnjo (list 29): Naj se čez me vse­
lej tvoja sveta volja snide, se besedilo procesije konča. 
Obe zadnji podobi, Skrinja zaveze in Božji grob, na­

vajata samo dostojanstveno molčeče spremstvo levi-
tov in mestnih svetovalcev, ki jim slede muzikanti z 
resno godbo. 

O Romualdovem pasijonu lahko zaključimo, da je 
ljudskemu obzorju in čustvovanju primerna pa veli­
častna verska manifestacija. Čeprav je pisec hotel biti 
na zunaj učinkovit, se je izognil skoraj vsemu, kar bi 
ne bilo v neposredni zvezi s spokornim značajem 
procesije. Posnemal je sicer tuje zglede, bil pa je v 
marsičem samostojen. Zlasti glede besedila smemo 
sklepati, da je bilo kolikor toliko izvirno. Izogibalo 
se je baročni nabreklosti takratnih pridigarjev, zlasti 
mistiki raznih premišljevanj, ki so čustvovanje pre-
siljevala v fantastiko, npr. da je Zveličar prelil 6666 
kapljic krvi in ob bičanju dobil 6666 udarcev (prim. 
Mantuani, o. m., str. 43; gl. tudi periohi na listu 27 
in 42). Ob vsej svoji organizacijski vnemi je bil Ro-
muald v čustvovanju realist, kar izpričuje predvsem 
besedilo pasijona. Le v podobah smrti in pekla so ga 
povsem pritegnili podobni zgledi tedanjega skrajnega 
baroka. 

Kakor bi slovensko besedilo pasijona potrebovalo 
posebno obravnavo strokovnjaka jezikoslovca, tako 
bi se bilo vsaj na kratko treba pomuditi pri Romual-
dovi pesniški obliki. Pazljiv bralec bo na prvi pogled 
opazil, da je sestavljalec besedila uporabljal različne 
oblike verza in da je zlasti ločil osnovni del dogajanja 
od njegove spremljave. Za osnovni del, tj. besedilo 
nastopajočih oseb, nekak dramatično-pripovedni zna­
čaj, navadno uporablja daljši prosti verz z zaporedno 
rimo, spremljava angelov (list 6—9), petje ob Kristu­
sovem vhodu v Jeruzalem (list 12—14) pa sta drugače 
ritmično ubrana; tudi Žalostna Mati, svete žene, 
Marija Magdalena, Evropa, Amerika, Azija in Afrika, 
Kupido in apostol Janez govore drugače in tudi ri-
manje v njihovih govorih je velikokrat drugačno, bolj 
umetno, razdeljeno celo na lirične kitice. Posebej se 
spomnimo strastnega ritma v govoru pogubljene duše 
(list 11); kolikor bolj se bliža besedilo koncu, toliko 
blažje glasove slišimo, čutimo odmeve cerkvenih 
pesmi in spokornih molitev. Razumeti moramo tudi 
trdote in navidezno svobodnost v ritmu in rimah. 
Pravo bomo zadeli, če jezik knjižnega izročila pre­
lijemo v živo ljudsko narečje, saj je bilo besedilo na­
pisano za govorjenje in sta se ritem in rimanje rav­
nala po sluhu, ne po knjižnem jeziku. 
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Na začetku smo postavili trditev, da je škofjeloški 
primerek pasijona zadnja stopnja v razvoju verskih 
iger in spokornih procesij. To trditev bi bilo treba 
pojasniti s kratkim zgodovinskim orisom. Čeprav 
raziskovalna pota peljejo skoraj na vse strani in se 
tudi posamezni zgledi pasijonov glede na motiviko 
tu in tam razlikujejo, je osnova povsod ista: Kristu­
sovo trpljenje, sklenjeno s podobami iz starega in 
novega testamenta. Ta osnova je v nadaljnjem raz­
voju sprejela vase različne, prvotni misli večkrat celo 
nasprotne primesi; te primesi je vsaka doba skušala 
bolj ali manj zbližati z osnovo, dokler ni nastala nova 
celota, ki ji je komaj še mogoče določiti njene prvine. 

Osnovni del, Kristusovo trpljenje, je imel samo­
stojen razvoj v čisti pasijon. Najprej je bil samo do­
polnilo velikonočne igre, oziroma obreda o Kristu­
sovem vstajenju. Ko je ta igra sprejela vase tudi do­
godke, ki jih evangelij navaja po vstajenju, je bilo 
naravno, da je povzela tudi dogodke Kristusovega 
trpljenja in nazadnje predzgodovino trpljenja. Tako 
so se iz prvotnega cerkvenega obreda postopoma raz­
vili veliki pasijoni, ki so jih oskrbovale rokodelske 
bratovščine in niso bile le verske, temveč prave gleda­
liške prireditve srednjeveškega meščanstva. Ze inns-
bruška pasijonska igra (2. polovica 14. stol.) kaže 
prehod k posvetni igri. Pilat govori nekako takole: 

Jaz sem Pilatus imenovan, 
kot kralj vseh Judov znan, 
bom tukaj sedel na sodni stol, 
vse Jude bom trdo v roke vzel. 

Dunajski pasijon (1472) je ohranjen samo do zad­
nje večerje, vendar je ohranjeni del nadvse značilen. 
Na začetku prikazuje Luciferjev padec in greh prvih 
staršev; hudič v podobi kače zapelje Evo in ji sam 
poda jabolko z drevesa spoznanja. Adam in Eva mo­
rata v pekel, tu kmalu dobita družbo; za njima pri­
dejo oderuh, izgubljeni, menih, coprnica, razbojnik. 
Pozneje slede prizori z Marijo Magdaleno: dva hu­
diča jo nagovarjata k nečistemu dejanju, eden izmed 
njiju ji drži zrcalo, da lahko občuduje svojo lepoto. 
Tukaj prvič vidimo, da Marta skuša sestro spre­
obrniti. Ko se Magdalena zgrudi k Jezusovim nogam 
in dobi odpuščanje, se začne zadnja večerja. Tako 

lahko sklepamo, da je ta pasijon imel vse tri pogla­
vitne dele: človekov padec, Kristusovo odrešenje in 
njegovo poveličanje. Najstarejši celotno ohranjeni 
nemški pasijon, sanktgallenski v Švici, ki se začne 
z ženitnino v Kani galilejski in se konča z vstajenjem, 
ima tu in tam spodbudne opomine k zvestobi in 
usmiljenju, tako zlasti ob Judeževi izdaji, Marijinem 
trpljenju in ob križanju. 

Velikonočna igra in pasijon sta doživljala različne 
dopolnitve. Zlasti francoski pasijoni so narasli do 
neverjetnega obsega. Veliki pasijon iz Arrasa (1460) 
ima 25.000 verzov, Arnoula Grebana, največji, jih 
ima 34.575, saj poleg svetopisemskih dogodkov za­
jema najrazličneje nravstvene podobe svojega časa. 
Naš pasijon jih nima niti 1000. 

Za velikonočno igro in pasijonom je prišla pro­
cesija sv. Telesa. Ta se je razvila v pravi verski 
triumf, zakaj noben drug praznik ni dal tolike pri­
ložnosti za slovesno zunanje praznovanje; bil je tudi 
v najlepšem letnem času. Podobe v procesiji so pri­
kazovale tako rekoč vso človeško zgodovino, kakor 
so jo pojmovali na osnovi sv. pisma. Posamezne po­
dobe in skupine na vozovih so oskrbovali cehi in 
tekmovali v iznajdljivosti in požrtvovalnosti. Tako je 
bilo na Angleškem, deloma na Francoskem in Nem­
škem. Cerkev se je trudila, da bi posvetne nagibe, ki 
so se uveljavljali v teh sprevodih, zatrla in jim dala 
spokorni značaj. Salzburški nadškof Marx Sittich 
(1574—1616) je leta 1612 v procesijo sv. Telesa uve­
del bičarje in križarje; naslednje leto pa ustanovil 
procesijo velikega petka s podobami iz Kristusovega 
trpljenja. 

Posebno v Italiji so v prazničnih procesijah uve­
ljavljali čudeže tehnike in opreme. Pri procesiji sv. Te­
lesa v Bologni leta 1492 je bilo toliko podob iz sta­
rega in novega testamenta, da so sodobniki trdili, da 
je oživel stari rimski čas triumfov. Vendar se je tudi 
tukaj sporedno s takimi teatraličnimi manifestacijami 
že zgodaj oglašal nasprotni spokorni duh. Ob strast­
nih strankarskih bojih, polnih zločinov, je v 13. sto­
letju prišel val spokornosti. Ljudje vseh stanov so 
hodili od cerkve do cerkve, iz mesta v mesto, peli 
spokorne pesmi in potegnili za seboj celo tiste, ki so 
se jim posmehovali. Njihove pesmi so se imenovale 
laude ter dobivale bolj in bolj dramatičen značaj. 
Zraven prošnjih spevov so bili taki, ki so v dialogih 
premišljevali o življenju Jezusa in svetnikov. Bičarji 
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so se obračali do Jezusa, Marije in angelov ter prosili 
odgovora na svoje prošnje; Jezus jih opominja, naj 
vztrajajo v dobrem, Marija jim kaže za zgled svojega 
Sina. Velik mojster laud je bil plemič, poznejšiš fran­
čiškan Jacopone da Todi (ok. 1230—1306), pesnik 
znamenite žalostinke Stabat Mater dolorosa (Ža­
lostna je Mati stala). Marsikatera teh laud je pozneje 
prešla v frančiškanske pasijonske pridige; pridigarji 
so svoje govore opremljali z ganljivimi podobami in 
dramatičnimi prizori. V Peruggi je leta 1448 ljudski 
pridigar Roberto Lecce na veliki petek pred stolnico 
uprizoril nekaj podobnega. Iz cerkve je stopil Kristus 
s križem, njemu nasproti je prišla Marija v črnem 
oblačilu, sprevod je prišel do pridigarja, kjer je bilo 
križanje, žalovanje pobožnih žena in snemanje s 
križa. Ljudstvo je prizore spremljalo z jokom in sto­
kom. Podobno pridigo so uprizorili v Milanu leta 
1475 tudi na veliko noč. V Benetkah je leta 1503 izšla 
patriarhova prepoved, da bi v pridige vpletali take 
prizore (prim. W. Creizenach, Geschichte des neue-
ren Dramas I, Halle 1911, str. 320—322). V novih 
italijanskih duhovnih igrah (sacra rappresentazione), 
ki se pojavijo v 15. st. in je njih središče Florenca, se 
razne svetopisemske zgodbe obnavljajo z velikim si­
jajem; te igre imajo navadno prolog in epilog, ki ju 
govori angel, toda tudi tukaj čisti verski značaj kmalu 
stopi v ozadje. 

Ta kratka zgodovinska opozorila bolj ali manj 
nazorno pričajo, kako so oblike verskih iger nastajale 
v določenem času in se svojstveno uveljavljale v do­
ločenem okolišu. Posamezni tipi so se zbliževali in 
sčasoma spreminjali svoj značaj. Prvotni duhovni 
nagibi so kmalu sprejeli vase marsikaj takega, kar 
je bilo pozneje treba izločiti. Tako se je godilo tudi 
s spokornimi sprevodi. Sprevod sam je posnetek ne­
kdanjih triumfov. Tudi spokorniška procesija ni bila 
samo priprava h pokori, temveč je sprejemala vase 
razne gledališke prvine, celo izrazito posvetne, v bi­
stvu pa je prikazovala zmago Kristusovo nad gre­
hom. Se v zadnjih procesijah, tudi v škofjeloški, so 
sledovi triumfa očitni. Po tradiciji se je v nji ohranil 
Samson, ki skoraj nima pravega mesta, kakor tudi 
težko razumemo tolikšno vojaško spremstvo pri po­
sameznih podobah. Prav tako izhajajo številni bičarji 
iz prejšnjih stoletij, najdemo jih celo v procesiji 

sv. Telesa, kakor smo videli v salzburški procesiji. 
Adamov greh in izgon iz raja sta vzročno izhodišče 
pasijona, najdemo pa ju že v najstarjših igrah o 
svetu. Prav tako srečamo ločeno spremstvo cerkvenih 
in svetnih stanov, papeža in duhovščine, cesarja in 
vitezov že v najstarejših alegorijah, vendar sta smrtna 
konjenica in prizor pekla nastala neposredno iz ob­
čutka baročnega časa, čeprav imata očitne zglede v 
smrtnih plesih in prizoriščih smrti. Tudi alegorije 
Evrope, Amerike, Azije in Afrike imajo svoje pred­
hodnice v moralitetah prejšnjih časov. Posamezni tipi 
iger in sprevodov so sicer vezani na svoj čas in iz­
ražajo duha tistega časa, pričajo pa tudi o posredni 
ali neposredni medsebojni zvezi. Vsaka poznejša ob­
lika se opira na prejšnjo in se skuša prilagoditi času 
in razmeram, dodaja ali krči svoj vsebinski obseg. 

Tako je Romualdov pasijon resnično zadnja stop­
nja v razvoju verskih iger, zakaj pasijoni, ki so se 
ohranili še pozneje, npr. oberammergauski ali drugi 
nemški, posebno v alpskih deželah, ne kažejo takega 
razvoja, niti novejša laična igra. V teh pasijonih pre­
vladuje gledališki značaj. Niti pasijon Andreja Su-
sterja-Drabosnjaka (1768—1825), ki so ga na Koro­
škem uprizarjali še v začetku našega stoletja, nima 
zveze z Romualdom. 

Pripis: Današnji bralec bi se utegnil vprašati, ali se 
razen besedila ni ohranil noben spomin na škofjeloško 
procesijo? Sestavljalec tega uvoda je prepričan, da je bilo 
pred dobrimi šestdesetimi leti ohranjene še nekaj pasijon­
ske opreme. Ko je ob novem letu 1909 pripravljal v Že­
leznikih uprizoritev Shakespearovega Beneškega trgovca, 
je zvedel, da imajo v Stari Loki precej gledališke garde­
robe, ki je shranjena v gasilskem domu. Načelnik gasilcev 
sedlar Fojkar ga je napotil k starološkemu graščaku, zbi­
ralcu domačih starin in umetnin Karlu vitezu Strahlu, češ 
da ima on varstvo nad temi stvarmi. Podpisani se je 
oglasil v gradu in Strahl je z zadržano prijaznostjo do­
volil, da izbere, kar bi ustrezalo njegovi potrebi in seveda 
vrne. Na podstrešju gasilskega doma je bilo med precejš­
njo množino halj iz preproste barvane tkanine tudi nekaj 
plemiških oblek, kraljevska krona, žezlo, kaširani viteški 
oklepi, golenice, sulice in podobna starina, vsemu pa se 
je že poznal zob časa. Kam so pozneje te stvari prešle, 
danes najbrž nihče ne ve. — Se to: ko smo šolski otroci 
v Železnikih na veliko sredo in četrtek »strašili Boga«, 
smo na poti med farno in pokopališko cerkvijo na veliki 
četrtek improvizirali pasijon. Ali je bila ta navada še bled 
spomin na nekdanji loški pasijon? 

F. K. 
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